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Пояснительная записка
Программа общеобразовательной учебной дисциплины «Родной (русский) язык» предназначена для изучения русского языка в профессиональных образовательных организациях, реализующих образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения основной профессиональной образовательной программы СПО (ОПОП СПО) на базе основного общего образования при подготовке специалистов среднего звена.
Программа разработана на основе требований ФГОС среднего общего образования, предъявляемых к структуре, содержанию и результатам освоения учебной дисциплины «Родной (русский) язык», и в соответствии с Рекомендациями по организации получения среднего общего образования в пределах освоения образовательных программ среднего профессионального образования на базе основного общего образования,  с учетом Концепции преподавания русского языка и литературы в российской Федерации от 9 апреля 2016 г. № 637-р, и Примерной основной образовательной программы среднего общего образования, одобренной решением федерального учебно-методического объединения по общему образованию (протокол от 28 июня 2016г. №2/16-з).
Программа разработана на основе федерального государственного образовательного стандарта среднего общего образования, Концепции преподавания русского языка и литературы в Российской Федерации, Концепции духовно-нравственного развития и воспитания личности гражданина России, планируемых результатов среднего общего образования.
В систему предметов общеобразовательной школы предметная область «Родной (русский) язык» и «Родная (русская) литература» включена приказом Минобрнауки от 31.12.2015 года №1577. Изучение данной предметной области должно обеспечить:
1. воспитание ценностного отношения к родному языку и родной литературе как хранителю культуры, включение в культурно-языковое поле своего народа;
1. приобщение к литературному наследию своего народа;
1. формирование причастности к свершениям и традициям своего народа, осознание исторической преемственности поколений, личной ответственности за сохранение культуры народа;
1. обогащение активного и потенциального словарного запаса, развитие у обучающихся культуры владения родным языком во всей полноте его функциональных возможностей в соответствии с нормами устной и письменной речи, правилами речевого этикета;
1. получение знаний о родном языке как системе и как развивающемся явлении, о его уровнях и единицах, о закономерностях его функционирования, освоение базовых понятий лингвистики, формирование аналитических умений в отношении языковых единиц и текстов разных функционально-смысловых типов и жанров.
Общая характеристика курса 
Ведущая идея настоящего курса – изучение родного русского языка с позиции его духовной, культурно-исторической ценности.
Программа направлена на решение следующих целей:
1. совершенствование норм и условий для полноценного функционирования и развития русского языка как государственного языка Российской Федерации и как языка межнационального общения;
1. обучение русскому языку школьников, как средству укрепления русского языка (как родного).
Достижение поставленных целей изучения родного языка обеспечивается решением следующих задач:
1. формирование представлений о единстве и многообразии языкового и культурного пространства России, о языке как основе национального самосознания. 
1. развитие диалогической и монологической устной и письменной речи на родном языке, коммуникативных умений, нравственных и эстетических чувств, способностей к творческой деятельности на родном языке.
Содержание программы «Родной (русский) язык» направлено на достижение следующих целей:
· совершенствование общеучебных умений и навыков обучаемых: языковых, речемыслительных, орфографических, пунктуационных, стилистических;
· формирование функциональной грамотности и всех видов компетенций: лингвистической (языковедческой), коммуникативной, культуроведческой;
· совершенствование умений обучающихся осмысливать закономерности языка, правильно, стилистически верно использовать языковые единицы в устной и письменной речи в разных речевых ситуациях;
· дальнейшее развитие и совершенствование способности и готовности к речевому взаимодействию и социальной адаптации; готовности к трудовой деятельности, осознанному выбору профессии; навыков самоорганизации и саморазвития; информационных умений и навыков.
В программу включено содержание, направленное на формирование у студентов компетенций, необходимых для качественного освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования с получением среднего общего образования, — программы подготовки специалистов среднего звена (ППССЗ).
1. 

Общая характеристика дисциплины «Родной (русский) язык»

Рабочая программа ориентирована на достижение следующих целей:
1. воспитание гражданина и патриота; формирование представления о русском языке как духовной, нравственной и культурной ценности народа; осознание национального своеобразия русского языка; овладение культурой межнационального общения;
1. дальнейшее развитие и совершенствование способности и готовности к речевому взаимодействию и социальной адаптации; готовности к трудовой деятельности, осознанному выбору профессии; навыков самоорганизации и саморазвития; информационных умений и навыков; 
1. освоение знаний о русском языке как многофункциональной знаковой системе и общественном явлении; языковой норме и ее разновидностях; нормах речевого поведения в различных сферах общения;
1. овладение умениями опознавать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности; различать функциональные разновидности языка и моделировать речевое поведение в соответствии с задачами общения; 
1. применение полученных знаний и умений в собственной речевой практике; повышение уровня речевой культуры, орфографической и пунктуационной грамотности;
1. применение знаний по русскому языку и литературе в профессиональной деятельности и повседневной жизни для обеспечения безопасности жизнедеятельности; грамотного использования современных технологий; охраны здоровья, окружающей среды.
1. 
Основу рабочей программы составляет содержание, согласованное с требованиями федерального компонента государственного стандарта среднего (полного) общего образования базового уровня.
Содержание программы ориентировано на синтез языкового, речемыслительного и духовного развития человека. 

                                                                       
Место учебной дисциплины в учебном плане:

 Учебная дисциплина «Родной (русский) язык» является учебным предметом обязательной предметной области «Русский язык и литература» ФГОС среднего общего образования.




 Результаты освоения учебной дисциплины:

Предметные результаты изучения предметной области «Родной язык» включают предметные результаты учебного предмета «Родной язык» -требования к предметным результатам освоения базового курса родного языка и родной литературы должны отражать:
1. сформированность понятий о нормах родного языка и применение знаний о них в речевой практике;
1. владение видами речевой деятельности на родном языке (аудирование, чтение, говорение и письмо), обеспечивающими эффективное взаимодействие с окружающими людьми в ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;
1. сформированность навыков свободного использования коммуникативно-эстетических возможностей родного языка;
1. сформированность понятий и систематизации научных знаний о родном языке, осознание взаимосвязи его уровней и единиц; освоение базовых понятий лингвистики, основных единиц и грамматических категорий родного языка;
1. сформированность навыков проведения различных видов анализа слова (фонетического, морфемного, словообразовательного, лексического, морфологического), синтаксического анализа словосочетания и предложения, а также многоаспектного анализа текста на родном языке;
1. обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объема используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;
1. овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии родного языка, основными нормами родного языка (орфоэпическими, лексическими, грамматическими, орфографическими, пунктуационными), нормами речевого; приобретение опыта их использования в речевой практике при создании устных и письменных высказываний; стремление к речевому совершенствованию;
1. сформированность ответственности за языковую культуру, как общечеловеческую ценность; создание значимости чтения на родном языке и изучения родной литературы для своего дальнейшего развития; формирование потребности в систематическом чтении, как средстве познания мира и себя в этом мире; гармонизации отношений человека и общества, многоаспектного диалога;
1. сформированность понимания родной литературы, как одной из основных национально-культурных ценностей народа, как особого способа познания жизни;
1.  обеспечение культурной самоидентификации, осознание коммуникативно-эстетических возможностей родного языка на основе изучения выдающихся произведений культуры своего народа, российской и мировой культуры;
1.  сформированность навыков понимания литературных художественных произведений, отражающих разные этнокультурные традиции.
				

Содержание учебной дисциплины
[bookmark: bookmark14]
1. Введение
	Теоретическая часть. Родной (русский) язык – основа истории и сущность духовной культуры народа. Слово – не только единица языка, но и сам язык, способность человека выражать мысли и чувства на родном (русском) языке, охватывая все многообразие материальной и духовной жизни.

2. Родной (русский) язык и разновидности его употребления
	Теоретическая часть. Родной (русский) язык как система и развивающееся явление. Строй и употребление родного (русского) языка. Соотносительность (вариативность) средств и способов языкового выражения.
	Стиль. Разговорный язык и литературный язык. Их взаимосвязь и различие. 
Разновидности родного (русского) разговорного языка: территориальный диалект, социально-профессиональный диалект, «полудиалект», просторечие, «общий» разговорный язык. Диалектная основа языкового своеобразия региона. Черты южнорусского наречия и курско-орловских говоров. Понятие о лингворегионализмах. Украинизмы в современной речи жителей Белгородской области. Понятие о социолекте.
Практическая работа. Работа с публицистическими текстами о языке. Лингвистический анализ публицистических и художественных текстов (в том числе писателей Черноземья). Фиксация и анализ разговорной речи. 

3. Стилистические возможности языковых средств родного (русского) языка
	Теоретическая часть. Фонетика как раздел родного (русского) языка. Фонетические процессы, характерные для региона. Понятие исторического чередования в области гласных и согласных звуков. Отличие исторического чередования от фонетического.
	Лексика и фразеология родного (русского) языка. Архаизмы, историзмы, неологизмы. Славянизмы. «Поэтическая лексика». Прямое и переносное значение слова. «Макаронический язык». Крылатые слова и выражения региона. Их источники.
Морфология и синтаксис родного (русского) языка. Стилистическое использование морфологических форм существительных, прилагательных, местоимений. Выразительные возможности глаголов. Причастия и деепричастия. Типы предложений, их соотносительность. Порядок слов – основа синтаксической синонимики родного (русского) языка.
	Практическая часть. 	Транскрипция звучащей речи. Лингвостилистический анализ публицистических и художественных текстов (в том числе писателей Черноземья).

4. Коммуникативно-эстетические возможности родного (русского) языка
	Теоретическая часть. Средства художественной изобразительности родного (русского) языка. Изобразительность слова в его прямом значении (автология) и в переносном значении (металогия). Тропы и фигуры родного (русского) языка. Основные формы «словесной инструментовки»: аллитерация, ассонанс, звуковые повторы, звукопись. Ритм и интонация в прозе и в стихах. 
	Народная этимология, обновление значения слова, каламбур как средства художественной изобразительности родного (русского) языка.
	Практическая часть. Лингвостилистический анализ публицистических и художественных текстов (в том числе писателей Черноземья).

5. Языковая культура как показатель духовно-нравственного развития личности
	Теоретическая часть. Родной (русский) язык и культура речи. Современная концепция культуры речи. Речевой этикет. Языковой паспорт говорящего.
Коммуникативные качества речи: правильность, точность, последовательность, чистота, выразительность, богатство (разнообразие). Языковые средства, обеспечивающие или, наоборот, нарушающие коммуникативные качества речи. Уместность того или иного способа словесного выражения.
	Практическая часть. Практикум по культуре речи (упражнения, задания). Составление языкового паспорта говорящего.
Защита мини-проектов по изученным темам.
6.	Теоретическая часть. Родной (русский) разговорный  и литературный язык. Их взаимосвязь и различия. Разновидности родного (русского) разговорного языка: территориальный диалект, социально-профессиональный диалект, жаргон, арго, просторечие, «полудиалект», «общий» разговорный язык. Разновидности родного (русского) литературного языка: официально-деловой, научный и публицистический стили, язык художественной литературы («художественный стиль»).
7. Лингвостилистический анализ текста как средство изучения родного (русского) языка
	Теоретическая часть. Текст как явление языкового употребления, словесное произведение.
Признаки текста: выраженность, ограниченность, связность, цельность, упорядоченность (структурность). Способы связи частей текста. Текст как единство неязыкового содержания и его языкового (словесного) выражения.
Тема и содержание. Тема-предмет повествования, описания, рассуждения. Содержание - раскрытие темы, материал действительности и соответствующий словесный материал, отобранные и упорядоченные автором и отражающие его отношение к теме.
Тема и идея.
Идейно-смысловая и эстетическая стороны содержания.
Предметно-логическая и эмоционально-экспрессивная стороны содержания и их словесное выражение». Различное соотношение этих сторон в произведениях.
Упорядоченность (строение, структура) словесного материала в тексте. «Ось тождества и ось смежности» («парадигматическая и синтагматическая оси»). Необходимость учета при рассмотрении строения текста таких соотнесенных категорий, как «тема-материал действительности - языковой материал -композиция» и «идея-сюжет- словесный ряд -прием».
Практическая работа. Анализ отрывков художественных произведений. Лингвистический анализ публицистических и художественных текстов (в том числе писателей Черноземья). Фиксация и анализ разговорной речи. 

8. Лингвостилистический анализ лирического текста
	Теоретическая часть. Лирика, ее отличительные черты. Народная лирика: песня обрядовая и бытовая, частушка. Лирика литературная: ода, элегия, сатира, эпиграмма, эпитафия.
Источники богатства и выразительности русской речи. Изобразительно-выразительные возможности морфологических форм и синтаксических конструкций. Стилистические функции порядка слов. 
Средства словесной инструментовки: аллитерация, ассонанс, звуковые повторы, звукопись. 
Системы стихосложения. Русский народный стих. 
Силлабическое стихосложение. Силлабо-тоническое стихосложение. Стопа, двухсложные и трехсложные стопы. Размер стиха. Вольный стих. Пауза. Перенос. Цезура. Анакруза. Клаузула. Рифма. Внутренняя рифма. Точная и неточная рифма Составная рифма. Мужская, женская, дактилическая, гипердактилическая рифма. Рифмы смежные, перекрестные, охватные. Моноритм. Белый стих. Строфа. Четверостишие, двустишие, трехстишие, терцина, октава, сонет, онегинская строфа. Астрофические стихи. Акцентный и свободный стих.
Ритм и интонация в стихах. Ограничения, накладываемые на выбор слов и синтаксических конструкций требованиями стихосложения. Преодоление этих ограничений. Путь к стиху от мелодии, звучания, некоего бессловесного «гула» (В. В. Маяковский) и от слова, живых словосочетаний (А. Т. Твардовский).
	Практическая часть. 	Анализ отрывков стихотворных произведений с включением регионального компонента, работа со словарями и справочниками.

9. Лингвостилистический анализ прозаического текста
Теоретическая часть. Текст как явление употребления языка. Признаки текста. Определение текста. Способы связи частей текста. Межтекстовые связи.
Лексика. Многозначность слова. Омонимы. Синонимы и антонимы. Паронимы. Архаизмы, историзмы и неологизмы. Славянизмы. Общеупотребительные слова. Диалектные слова. Эмоционально окрашенные слова. «Поэтическая лексика». Прямое и переносное значения слов.
Морфология. Стилистическое использование морфологических форм существительных, прилагательных, местоимений. Выразительные возможности глагола. Виды и времена. «Переносное употребление» времен. Наклонения. Причастия и деепричастия.
Синтаксис. Типы предложений, их соотносительность. Соотносительность способов выражения главных и второстепенных членов предложения. Бессоюзная и союзная связь, сочинение и подчинение предложений.
Виды средств художественной изобразительности. Эпитет, сравнение, аллегория, перифраза. Автология и металогия. Тропы: метафора, метонимия, ирония, гипербола, олицетворение, синекдоха, литота. Фигуры: анафора, антитеза, градация, оксюморон, острота, параллелизм, повторение, риторический вопрос, риторическое восклицание, риторическое обращение, умолчание, эллипсис, эпифора.
Практическая часть. Лингвостилистический анализ публицистических и художественных текстов (в том числе писателей Черноземья).
6. Итоговое занятие.
Практическая часть. Лингвостилистический анализ художественных прозаических и стихотворных текстов. Презентация работ.

\                
                                Тематическое планирование

· При реализации содержания общеобразовательной учебной дисциплины "Родной (русский) язык" в пределах освоения  ППССЗ  на базе основного общего образования  максимальная учебная нагрузка обучающихся составляет:
- по специальностям СПО  социально-экономического профиля - 36 часов, консультация – 2 часа

Тематический план

	№ п/п
	Вид учебной работы
	Всего часов
	В том числе

	
	
	
	Теоретические занятия
	Практические занятия

	1. 
	Вводное занятие 
Родной (русский) язык и разновидности его употребления
	2
	2
	-

	2.
	Родной (русский) язык как система и развивающееся явление. Стиль. Разговорный и литературный язык. Их взаимосвязь и различия. Разновидности разговорного родного (русского) языка. Диалект, лингворегиолект, социолект
	2
	2
	-

	
	Стилистические возможности языковых средств родного (русского) языка
	
	
	

	3
	Фонетика как раздел родного (русского) языка. Фонетические процессы, характерные для региона.
	2
	2
	-

	4
	Лексика и фразеология родного (русского) языка
	4
	2
	2

	5
	Морфология и синтаксис родного (русского) языка
	2
	2
	

	
	Коммуникативно-эстетические возможности родного (русского) языка
	
	
	

	6
	Средства художественной изобразительности родного (русского) языка. Народная этимология, обновление значения слова, каламбур как средства художественной изобразительности родного (русского) языка.
	2
	
	2

	
	Языковая культура как показатель духовно-нравственного развития личности
	
	
	

	7
	Родной (русский) язык и культура речи. Современная концепция культуры речи. Языковой паспорт говорящего. Коммуникативные качества речи: правильность, точность, последовательность, чистота, выразительность, богатство (разнообразие)
	4
	2
	2

	8
	
Текст как явление употребления родного (русского) языка. Разговорный язык и литературный язык.
	2
	2
	-

	
	Лингвостилистический анализ текста как средство изучения родного (русского) языка
	
	
	

	9
	Признаки текста. Способы связи частей текста. Текст как единство неязыкового содержания и языкового (словесного) выражения родного (русского) языка. Тема и содержание. Тема и идея. Идейно-смысловая и эстетическая стороны содержания текста. Упорядоченность (строение, структура) словесного материала в тексте. «Ось тождества и ось смежности» («парадигматическая и синтагматическая оси»).
	2
	2
	-

	10
	Пути и приёмы лингвостилистического анализа текста. Предметно – логические и эмоционально – экспрессивные стороны содержания текста и способы их словесного выражения. Принципы и функции русской пунктуации. Анализ отрывков художественных и публицистических произведений.
	2
	2
	

	
	Лингвостилистический анализ лирического текста
	
	
	

	11
	Лирика, ее отличительные черты. Народная и литературная лирика. Источники богатства и выразительности русской речи. Изобразительно-выразительные возможности морфологических форм и синтаксических конструкций.
Практикум. Анализ отрывков стихотворных произведений с включением регионального компонента.

	4
	2
	2

	12
	Словесно-звуковые средства художественной изобразительности родного (русского) языка. Русское стихосложение.
Практикум. Анализ текстов, работа со словарями и справочниками.
	2
	-
	2

	
	Лингвостилистический анализ прозаического текста
	
	
	

	13
	Система категорий, образующих структуру текста родного (русского) языка. Лексические, морфологические, синтаксические особенности художественного стиля. 
Практикум. Чтение и анализ отрывков художественных произведений
	2
	
	2

	14
	Стилистические фигуры, основанные на возможностях синтаксиса родного (русского) языка. 
Чтение и анализ отрывков художественных и публицистических произведений с включением регионального компонента
	2
	2
	

	15
	Итоговое занятие
Лингвостилистический анализ художественных прозаических и стихотворных текстов. Презентация работ
	2
	-
	2

	
	Итого:

Консультация

	   36
    
    2
	            22
	14





Характеристика основных видов деятельности студентов

· Извлекать из разных источников и преобразовывать информацию о языке как развивающемся явлении, о связи языка и культуры;
· характеризовать на отдельных примерах взаимосвязь языка, культуры и истории народа — носителя языка; анализировать пословицы и поговорки о русском языке;
· составлять связное высказывание (сочинение-рассуждение) в устной или письменной форме;
· приводить примеры, которые доказывают, что изучение языка позволяет лучше узнать историю и культуру страны;
· определять тему, основную мысль текстов о роли русского языка в жизни общества;
· вычитывать разные виды информации; проводить языковой разбор текстов.

· Выразительно читать текст, определять тему, функциональный тип речи, формулировать основную мысль художественных текстов;
· вычитывать разные виды информации;
· характеризовать средства и способы связи предложений в тексте;
· выполнять лингвостилистический анализ текста; определять авторскую позицию в тексте; высказывать свою точку зрения по проблеме текста;
· характеризовать изобразительно-выразительные средства языка, указывать их роль в идейно-художественном содержании текста;
· составлять связное высказывание (сочинение) в устной и письменной форме на основе проанализированных текстов; определять эмоциональный настрой текста;
· анализировать речь с точки зрения правильности, точности, выразительности, уместности употребления языковых средств;
· подбирать примеры по темам, взятым из изучаемых художественных произведений;
· оценивать чужие и собственные речевые высказывания разной функциональной направленности с точки зрения соответствия их коммуникативным задачам и нормам современного русского литературного языка;
· исправлять речевые недостатки, редактировать текст;
· выступать перед аудиторией сверстников с небольшими информационными сообщениями, докладами на учебно-научную тему;
· анализировать и сравнивать русский речевой этикет с речевым этикетом отдельных народов России и мира;
· различать тексты разных функциональных стилей (экстра- лингвистические особенности, лингвистические особенности на уровне употребления лексических средств, типичных синтаксических конструкций).


Учебно-методическое и материально-техническое обеспечение       программы учебной дисциплины  «Родной (русский) язык»


Освоение программы учебной дисциплины «Родной (русский) язык» осуществляется в профессиональной образовательной организации, реализующей образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения  ППССЗ на базе основного общего образования, учебного кабинета, в котором имеется возможность обеспечить свободный доступ в Интернет во время учебного занятия и в период внеучебной деятельности обучающихся.
Помещение кабинета удовлетворяет требованиям Санитарно-эпидемиологических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и оснащено типовым оборудованием, указанным в настоящих требованиях, в том числе специализированной учебной мебелью и средствами обучения, достаточными для выполнения требований к уровню подготовки обучающихся1.
В кабинете имеется мультимедийное оборудование, при помощи которого участники образовательного процесса могут просматривать визуальную информацию по русскому языку, создавать презентации, видеоматериалы, иные документы.
В состав учебно-методического и материально-технического обеспечения программы учебной дисциплины « Русский язык» входят:
· многофункциональный комплекс преподавателя;
· наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов выдающихся ученых, поэтов, писателей и др.);
· информационно-коммуникативные средства;
· экранно-звуковые пособия;
· комплект технической документации, в том числе паспорта на средства обучения, инструкции по их использованию и технике безопасности;
· библиотечный фонд.
В библиотечный фонд входят учебники, учебно-методические комплекты (УМК), обеспечивающие освоение учебного материала по русскому языку, рекомендованные или допущенные для использования в профессиональных образовательных организациях, реализующих образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения ППССЗ  на базе основного общего образования.
Библиотечный фонд может быть дополнен энциклопедиями, справочниками, научно-популярной литературой по вопросам языкознания и др.
В процессе освоения программы учебной дисциплины «Русский язык» студенты  имеют возможность доступа к электронным учебным материалам по русскому языку и литературе, имеющимся в свободном доступе в Интернете (электронным книгам, практикумам, тестам, материалам ЕГЭ и др.). 


Информационное обеспечение обучения
  Для реализации программы имеются печатные и электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные для использования в образовательном процессе, используются электронное обучение и дистанционные образовательные технологии.

Основные источники:
1.Власенков А.И., Рыбченкова Л.М. Русский язык: Грамматика. Текст. Стили речи. Учебник для 10-11 кл. общеобразов. учрежд. – М., 2014.
2.Герасименко Н.А., Канафьева А.В., Леденева В.В. и др. Русский язык: учебник. – 11-е изд., стереотип. – М., 2017.

Дополнительные источники:
1.Введенская Л.А.Русский язык и культура речи.  Учебное пособие для СПО Изд. Ростов н /Д: Феникс,2012,380с.29. Русский язык: учебник для СПО  
2.Антонова Е.С. Русский язык. Для СПО М.:Академия,2012. - 384с.
3.Ващенко Е.Д.Русский язык и культура речи. - Ростов н/Д Феникс,2011.-349с.
4. Фразеологический словарь /сост. Мартыняк.-Ростов н/Д:Феникс,2013 240 с. с ил.( Мой первый школьный словарь)
5. Н.А.Герасименко и др. – Русский язык  М.: Изд. центр «Академия», 2012. – 496с.
6.Антонова Е.С., Воителева Т.М. Русский язык: учебник для студентов профессиональных образовательных организаций, осваивающих профессии и специальности СПО. – М.: 2014.

Электронные образовательные  ресурсы:
1.А.И. Власенков Русский язык: Грамматика. Текст. Стили речи: учебник для 10-11 кл../М.: Просвещение, 2002.-350 с.
2. Н.В. Гольцова Русский язык 10-11 кл. Ч.1/М.: ООО «Русское слово- учебник», 2014 г.-288 с.
Электронно-библиотечная система IPRBOOKS:
Дополнительные источники:
1. Грибанская Е.Э. Русский язык и культура речи [Электронный ресурс]: учебно-практическое пособие / Е.Э. Грибанская, Л.Н. Береснева. — Электронные текстовые данные. — М.: Российский государственный университет правосудия, 2018. — 140 c. 
2.Новикова Л.И. Русский язык [Электронный ресурс]: практикум для СПО / Л.И. Новикова, Н.Ю. Соловьева, У.Н. Фысина. — Электрон. текстовые данные. — М.: Российский государственный университет правосудия, 2017. — 256 c.

1. school.edu - «Российский общеобразовательный портал»
1. ege.edu – “Портал информационной поддержки Единого Государственного экзамена»
1. РЭШ: resh.edu.ru/subject/13/

Реализация данной программы ведется с применением электронного обучения и дистанционных образовательных технологий.











Словари

Горбачевич К.С. Словарь трудностей произношения и ударения в современном русском языке. – СПб., 2000.
Горбачевич К.С. Словарь трудностей современного русского языка. – СПб. 2003.
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